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నహǿము
పȼవచనం

1 నీనెవెను గురించిన పȼవచనం; ఎలోక్షీయుœన నహǿముకు
ఇవవ్బడిన దరశ్నానిన్ వివరించే గȪంథమిది.

నీనెవెకు వయ్తిరేకంగాయెహోవాకోపం
2యెహోవారోషం గలవారు పȼతీకారం తీరుచ్కునే దేవుడు;

యెహోవాపగ తీరుచ్కునేవారు ఉగȪత గలవారు.
యెహోవాతన శతుȷ వులś పȼతీకారం తీరుచ్కుంటారు,

తన శతుȷ వులś తన ఉగȪతను వెళల్గȪకుక్తారు.
3యెహోవాతవ్రగా కోపప్డరు, ఆయన గొపప్ శకిɌగలవారు;

యెహోవాదోషులను శిÒంచకుండ విడిచిపెటట్రు.
ఆయనమారగ్ం సుడిగాలిలోనూ తుఫానులోనూ ఉంది,

మేఘాలు ఆయనపాద ధూళి.
4ఆయన సముదాȹ నిన్ గదిద్ంచి దానిని ఆరిపోయేలాచేసాత్ రు;

నదులనిన్టినీ ఆయన ఎండిపోయేలాచేసాత్ రు.
బాషాను కరెమ్లు ఎండిపోతాయి,

లెబానోను పువువ్లు వాడిపోతాయి.
5ఆయనముందు పరవ్తాలు కంపిసాత్ యి,

కొండలు కరిగిపోతాయి.
ఆయన సనిన్ధిలో భూమి వణుకుతుంది,

లోకం,దానిలో నివసించే వారందరూ వణుకుతారు.
6ఆయన ఆగȪహానిన్ ఎవరు తటుట్ కోగలరు?

ఆయన కోపాగిన్ని ఎవరు సహించగలరు?
ఆయనఉగȪత అగిన్లా బయటకు కుమమ్రించబడింది;

ఆయనముందు బండలు బదద్లయాయ్యి.
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7యెహోవామంచివారు,
ఆపద సమయాలోల్ ఆశɇయం ఇసాత్ రు.

ఆయనమీద నమమ్కముంచే వారిపటల్ ఆయన శɇదధ్ చూపుతారు.
8అయితేపొంగిపొరలే వరదతో

నీనెవెను అంతం చేసాత్ రు;
ఆయన తన శతుȷ వులను చీకటిలోకి తరుముతారు.

9వారుయెహోవాకు వయ్తిరేకంగా ఏ పనాన్గం పనిన్నా,
ఆపద రెండవసారి రాకుండ,
ఆయనదానిని అంతం చేసాత్ రు.

10వారు ముళళ్పొదలోల్ చికుక్కొని
తమదాȹ కష్రసంతోమతుత్ ţ
ఎండిన చెతత్లా కాలిపోతారు.

11నీనెవే, నీ నుండి
యెహోవాకు వయ్తిరేకంగా చెడు పనాన్గాలు పనేన్వాడు,
దుషట్ పȼణాళికలు వేసే ఒకడు వచాచ్డు.

12యెహోవాఇలాచెపుɎ నాన్రు:
“వారికి ఎంతోమందిమితుȷ లు ఉనన్పప్టికీ,

వారు నాశనş గతించిపోతారు.
యూదా, నేను నినున్ బాధించాను,

ఇక నేను నినున్ బాధించను.
13నీమెడమీద ఉనన్ వారి కాడిని నేను విరగొగ్ టిట్ ,

నీ సంకెళళ్ను తెంపివేసాత్ ను.”

14నీనెవే, నీ గురించియెహోవాఇలాఆజాఞ్ పించారు:
“నీ పేరు పెటుట్ కునే సంతతివారు ఎవరూ ఉండరు.

నీ దేవతల గుడిలో ఉనన్
పȼతిమలను, విగȪహాలను నాశనం చేసాత్ ను.

నీవు నీచుడవు,
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కాబటిట్ , నీ సమాధిని సిదధ్ం చేసాత్ ను.”

15చూడు, అకక్డ పరవ్తాలమీద,
సువారɌను పȼకటించేవారిపాదాలు,
వారు సమాధానానిన్ పȼకటించేవారు!

యూదా, నీ పండుగలు జరుపుకో,
నీమొɀ కుక్బడులను నెరవేరుచ్కో.

ఇకś దుషుట్ లు నీś దండెతత్రు;
వారుపూరిɌగా నాశనం చేయబడతారు.

2
నీనెవె పతనం

1నీనెవే! దాడి చేసేవాడు నీమీదికి వసుత్ నాన్డు.
కోటకు కాపలా ఉండు,
రహదారిమీద నిఘావేయి,
నడుము బిగించుకో,
నీ బలమంతటిని కూడగటుట్ కో!

2దోపిడిదారులుయాకోబును దోచుకునన్పప్టికీ,
వారిదాȹ కష్తీగెలను నాశనం చేసినపప్టికీ,

యెహోవాఇశాɇ యేలు ťభవంలా,
యాకోబు ťభవానిన్ తిరిగి ఇసాత్ రు.

3Ũనికుల డాళǻల్ ఎరɂగా ఉనాన్యి;
యోధులు ఎరుపు దుసుత్ లు ధరించారు.

వారు సిదధ్పడిన రోజున
రథాలś ఉనన్ లోహంమెరుసుత్ ంది;
సరళవృకష్ంతో చేసిన ఈటెలు ఆడుతునాన్యి.*

* 2:3 కొ.పȼ.లలో, సిదధ్ంగా ఉనాన్యి; గురɂపురౌతులు ముందుకు వెనుకకు
పరుగెడుతునాన్యి.
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4 రథాలు వీధులోల్ దూసుకెళాత్ యి,
రాజమారాగ్ ల గుండాఒకదానివెనుక ఒకటి పరుగెడుతునాన్యి.

అవిమండుతునన్ జోయ్తులాల్ కనిపిసుత్ నాన్యి;
అవిమెరుపులా వేగంగా వెళǻత్ నాన్యి.

5నీనెవె తన అధికారులను పిలుసుత్ ంది,
అయినావారు తమదారిలో తడబడతారు.

వారు నగర గోడకు గుదుద్ కుంటారు;
రకష్ణ కవచం సిదధ్ం చేసాత్ రు.

6నది దావ్రాలు తెరుసాత్ రు,
రాజభవనాలు కూలిపోతాయి.

7నీనెవెను బందీగా,
తీసుకుపోవాలని శాసించబడింది.

ఆమెదాసీలు పావురాలాల్ మూలుగుతూ,
తమ రొముమ్ల మీద కొటుట్ కుంటారు.

8నీనెవె నీరు పారుతునన్
నీరు కొలనులా ఉంది.

“ఆగు! ఆగు!” అనివారు ఏడుసాత్ రు,
కానీ ఎవరూ వెనుకకు తిరుగరు.

9వెండిని దోచుకో!
బంగారానిన్ దోచుకో!

ఆమె ఖజానాలోల్
అంతులేని సంపదలు ఉనాన్యి!

10ఆమె కొలల్గొటట్బడి దోచుకోబడిపాడుచేయబడుతుంది!
హృదయాలు కరిగిపోతునాన్యి,మోకాళǻల్ వణుకుతునాన్యి,
శరీరాలు వణుకుతునాన్యి, పȼతీ ముఖం పాలిపోతుంది.

11సింహాల గుహ ఇపుప్డు ఎకక్డ?
వాటి పిలల్ల మేత సథ్లం ఎకక్డ?

సింహం, ఆడసింహం, సింహం కూనలు
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ఏ భయం లేకుండా తిరిగే చోటు ఏది?
12సింహం తన కూనల కోసం కావలసినంత వేటాడుతూ,

ఆడ సింహానికి ఆహారంగా జంతువులమెడ కొరికి చంపుతూ,
చంపిన వాటితో తన నివాస సథ్లాలను,

వేటమాంసంతో తన గుహలను నింపింది.
13Ũనాయ్లయెహోవాఇలా పȼకటిసుత్ నాన్రు

“నేను నీకు వయ్తిరేకిని,
నీ రథాల నుండి పొగ వచేచ్లా కాలిచ్వేసాత్ ను,

ఖడగ్ ం నీ కొదమ సింహాలను చంపివేసుత్ ంది.
నేను భూమీమ్ద నీకు ఏ ఎర దొరకుక్ండా చేసాత్ ను.

నీ దూతల సవ్రాలు
ఇక వినబడవు.”

3
నీనెవెకు శɇమ

1అబదాధ్ లతో దోపిడీతో నిండి ఉనన్,
హంతకుల పటట్ణానికి శɇమ!

నితయ్ం బాధితులు ఉండే,
రకɌపు పటట్ణానికి శɇమ!

2కొరడాల ధవ్ని, చకాȨ లమోత,
పరుగెడుతునన్ గురɂపు డెకక్ల శబద్ం

వేగంగా పరుగెడుతునన్
రథాల ధవ్ని వినబడుతుంది!

3రౌతులు ముందుకు దూసుకువెళǻత్ ండగా,
వారి ఖడాగ్ లు మెరుసుత్ నాన్యి,
వారిఈటెలు తళతళమెరుసుత్ నాన్యి!

ఎంతోపాȼ ణనషట్ం జరుగుతుంది,
మృతులు కుపప్లుగా పడి ఉనాన్రు,

మృతదేహాలకు లెకక్ లేదు,
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మృతదేహాలు తగిలి పȼజలు తడబడుతునాన్రు.
4తనమంతȷవిదయ్ దావ్రా పȼజలను,

తన వయ్భిచారం దావ్రా దేశాలను
బానిసలుగామారిచ్న వేశయ్;

మంతȷగతెత్లయజమానురాలు ఇదంతా చేసింది.

5Ũనాయ్లయెహోవాఇలా పȼకటిసుత్ నాన్రు,
“నేను నీకు వయ్తిరేకిని,
నేను నీ వసాɟ లను నీ ముఖం మీదుగా ఎతిత్,

దేశాలకు నీ నగన్తావ్నిన్
రాజాయ్లకు నీ అవమానానిన్ చూపిసాత్ ను.

6నీమీదికి హేయşనది విసిరి,
అందరి ముందు,
నినున్ అవమానిసాత్ ను.

7నినున్ చూసేవారందరూ నీ నుండి పారిపోయి,
‘నీనెవె శిథిలావసథ్లో ఉంది, ఆమె కోసం ఎవరు దుఃఖిసాత్ రు?’
నినున్ ఓదారేచ్వారినినేను ఎకక్డినుండితీసుకురాగలం?” అని
అంటారు.

8Śలు నది దగగ్ర ఉండి,
చుటూట్ నీళǻల్ ఉనన్,
తేబేసు కంటే మేţనదానివా?

ఆ నది ఆమెకు రకష్ణ,
ఆ నీళǻల్ ఆమెకు గోడ.

9 కూషు,*ఈజిపుట్ ఆమెకు అపరిమితşన బలం;
పూతు, లిబియాఆమెకు మితȷరాజాయ్లు.

10అయినపప్టికీ ఆమెను
బందీగా తీసుకెళాల్ రు.

* 3:9 అంటే, Śలు ఉపరితలపాȼ ంతం
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పȼతి వీధిమూలలోదాని పసిపిలల్లిన్
ముకక్లు చేశారు.

దాని అధిపతుల కోసం చీటుల్ వేశారు,
దానిఘనులందరిని సంకెళళ్తో బంధించారు.

11నీకు కూడామతుత్ ఎకుక్తుంది;
నీవు వెళిల్ దాకుక్ని
శతుȷ వు నుండి కాపాడుకోడానికి ఆశɇయానిన్ వెదకుతావు.

12నీ కోటలనీన్మొదట పండిన పండల్తో ఉనన్
అంజూరపు చెటల్లా ఉనాన్యి;

అవి కదిలించబడినపుప్డు,
తినేవారి నోటిలో అంజూరపు పండుల్ పడతాయి.

13నీ Ũనాయ్నిన్ చూడు,
వారంతా బలహీనులు.

నీ దేశపుదావ్రాలు
నీ శతుȷ వులకు విశాలంగా తెరిచి ఉనాన్యి;
అగిన్ నీ దావ్రబంధాలను కాలిచ్వేసింది.

14ముటట్డివేసే సమయానికి నీళǻల్ తోడుకో,
నీ కోటలను బలపరచుకో!

బురదలోకి దిగు,
ఇటుకలు తయారుచేయడానికి బురదను తొȷకుక్,
ఇటుక బటీట్లను సిదధ్పరచు.

15అకక్డ అగిన్ నినున్ కాలిచ్వేసుత్ ంది;
ఖడగ్ ం నినున్ నరికివేసుత్ ంది,
మిడతల గుంపులా అవి నినున్ మిɀంగివేసాత్ యి.

గొంగళిపురుగులాల్ విసత్రించు,
మిడతలంత విసాత్ రంగా నీ సంఖయ్ను పెంచుకో!

16ఆకాశంలోని నకష్తాȷ ల కంటే
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మీవాయ్పారుల సంఖయ్ను ఎకుక్వగా ఉనన్పప్టికీ,
మిడతలాల్ వారు దేశానిన్

దోచుకుని ఎగిరిపోతారు.
17మీకావలివారు మిడతలాల్ ఉనాన్రు,

మీఅధికారులు మిడతల గుంపులాఉనాన్రు.
అవి చలికాలంలో గోడలమీద ఉండి

ఎండ రాగానే ఎగిరిపోతాయి.
అవి ఎకక్డికి వెళాత్ యో ఎవరికీ తెలియదు.

18అషూష్ రు రాజా,మీకాపరులు† నిదȹపోతునాన్రు;
మీఅధిపతులు విశాɇ ంతి తీసుకోవడానికి పడుకునాన్రు.

మీపȼజలు
పరవ్తాలమీద చెదరిపోయారు.

19ఏదీ నినున్ సవ్సథ్పరచలేదు;
మీగాయంపాȼ ణాంతకşనది.

మీ గురించిన వారɌ వినన్వారందరు
మీ పతనానిన్ చూసి చపప్టుల్ కొడతారు,

ఎందుకంటే పȼజలందరూమీ అంతులేని కూȨ రతావ్నిన్
నీ కూȨ రşనహింసను అనుభవించిన వారే.

† 3:18 అంటే,పాలకులు
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